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CHAPTER I GENERAL PROVISIONS 

Article 1 (Purpose) 

The purpose of this Act is to make clear the responsibility of the State and local governments for ensuring the decent lives and rights of the disabled persons, to implement comprehensive welfare measures for the disabled by prescribing programs aimed at the prevention of disability, medical care, education, reemployment and the improvement of living environment, etc. for the disabled and to make contributions to the enhancement of a stable life, the promotion of welfare and increased participation in social activities for the disabled by providing necessary matters concerning the self-support and protection of the disabled and payments of allowances to the disabled. 

Article 2 (Definitions of Disabled) 

(1) For the purpose of this Act, the term "disabled persons" means those who are considerably restricted in their daily and social life for a long period of time due to their physical or mental disabilities. 

(2) The term "disabled persons subject to the application of this Act" means, among the disabled persons under paragraph (1), those who suffer the disabilities which fall under any of the following subparagraphs, and who fall under the kinds of and standards for disabilities as prescribed by the Presidential Decree: 

1.The term "physical disabilities" means the disabilities of principal outer functions of body and the disabilities of inner organs of body, etc.; and 

2.The term "mental disabilities" means the disabilities caused by mental retardation or mental diseases. 

Article 3 (Fundamental Principle) 

The fundamental principle of welfare for the disabled is to attain a social integration through the full social participation and equality of the disabled. 

Article 4 (Right of the Disabled) 

(1) The disabled shall be treated with dignity and respect as human beings and to receive the corresponding treatment. 

(2) The disabled have the right to participate in, as members of the State and society, activities in all areas, including political, economical, social, and cultural areas. 

Article 5 (Obligations of the Disabled and Their Family Members) 

(1) The disabled shall endeavor to make most of their capabilities to participate in social and economic activities. 

(2) Family members of the disabled shall endeavor to facilitate the self-reliance of the disabled. 

Article 6 (Protection of Seriously Disabled) 

The State and local governments shall take proper policy measures to provide a lifetime protection to the disabled who suffer the serious extent of disabilities and that they have many difficulties in making themselves self-reliant. 

Article 7 (Consideration for Protectors) 

In formulating and implementing policies for the welfare of the disabled, the State and local governments shall take account the opinions of parents, spouses and other protectors of the disabled and give special consideration to a life free of concern for the disabled after the deaths of such persons. 

Article 8 (Prohibition on Discrimination, etc.) 

(1) No one shall be discriminated against in all the areas of political, economical, social and cultural life on the grounds of disability and no one shall discriminate against the disabled in all the areas of political, economical, social and cultural life on the grounds of disability. 

(2) Any person shall be prohibited from treating with contempt or insult the disabled and performing the act of unjustifiably making profits making use of the disabled and every person shall endeavor to understand the plight of the disabled. 

Article 9 (Responsibilities of State and Local governments) 

(1) The State and local governments shall bear the responsibility to facilitate the welfare of the disabled by preventing the occurrence of disability, raising the public awareness of early finding thereof, supporting their self-reliance and offering them necessary protection. 

(2) The State and local governments shall take policy measures to protect the rights and interests of the female disabled. 

(3) The State and local governments shall vigorously publicize the policy measures to the disabled and their protectors and also take policy measures necessary to make the people have a right understanding of the disabled. 

Article 10 (Responsibilities of People) 

Every people shall endeavor to prevent and early find the occurrence of disabilities, to respect the personality of the disabled and to cooperate in facilitating the welfare of the disabled in keeping with the principle of a social integration. 

Article 11 (Coordination Committee for Welfare of the Disabled) 

(1) The Coordination Committee for Welfare of the Disabled shall be established under the Prime Minister to formulate comprehensive policies for the welfare of the disabled, to adjust opinions of ministries concerned, and to supervise and evaluate the implementation of policies. 

(2) The Coordination Committee for Welfare of the Disabled shall deliberate and coordinate matters falling under each of the following subparagraphs: 

1.Basic direction of the welfare policy for the disabled; 

2.Matters relating to institutional improvement and budgetary support for the promotion of the welfare of the disabled; 

3.Matters relating to the coordination of a major policy on education for the disabled; 

4.Matters relating to the coordination of a major policy for the promotion of employment of the disabled; 

5.Matters relating to cooperation among ministries and agencies concerned in promoting the welfare of the disabled; and 

6.Other matters prescribed by the Presidential Decree in connection with the welfare of the disabled. 

(3) The Coordination Committee for Welfare of the Disabled may, if it is deemed necessary, ask administrative agencies concerned for the presence and explanation of their officials and submission of data. 

(4) Necessary matters concerning the composition and operation of the Coordination Committee for Welfare of the Disabled shall be prescribed by the Presidential Decree. 

Article 12 (Disabled Person's Day) 

(1) April 20 every year shall be set as the Disabled Person's Day to deepen the people's understanding of the disabled and spur the enthusiasm of the disabled for rehabilitation and one week starting in the Disabled Person's Day shall be set as the Week for Disabled Persons. 

(2) The State and local governments shall endeavor to hold events and carry out programs compatible with the objective the Disabled Person's Day. 

Article 13 (Relations with Other Acts) 

With respect to the disabled subject to the application of the Mental Health Act and the Act on the Honorable Treatment and Support of Persons, etc. of Distinguished Services to the State, and other Acts prescribed by the Presidential Decree, from among the disabled under the provisions of Article 2, the application of this Act to them may be restricted under the conditions as prescribed by the Presidential Decree. 

Article 14 (Legislative Measures, etc.) 

The State and local governments shall take legislative and financial measures to attain the objective of this Act. 

CHAPTER II FUNDAMENTAL POLICY MEASURES 

Article 15 (Prevention of Occurrence of Disabilities) 

(1) The State and local governments shall expedite survey and research on the causes of disabilities and prevention thereof, and take policy measures necessary to enhance the health care of mother and child, find early diseases that cause disabilities and promote early treatment of disabilities. 

(2) The State and local governments shall take necessary measures to prevent occurrence of disabilities caused by traffic accidents, industrial disasters, drug addiction and environmental pollution, etc. 

Article 16 (Medical and Rehabilitation Treatment) 

The State and local governments shall provide the disabled with rehabilitation treatment such as functional treatment and psychological treatment, etc. to help them learn or restore their living functions, and take policy measures to supply them with rehabilitation aids to reduce the disabilities of the disabled. 

Article 17 (Social Adaptation Training) 

The State and local governments shall conduct the adaptation training for the disabled to help them lead a normal social life after completing the rehabilitation treatment. 

Article 18 (Education) 

(1) The State and local governments, in keeping with the principle of a social integration, shall take measures necessary to upgrade contents and methods of education to enable the disabled to receive education according to their ages, capabilities, kinds and degree of disabilities. 

(2) The State and local government shall facilitate survey and research on the education of the disabled. 

(3) The State and local governments shall devise a system under which professional education is conducted for the disabled. 

(4) The heads of school of various levels shall be prohibited from taking disadvantageous measures against the disabled by rejecting any application for admission from any disabled person and any other disabled person who has passed entrance examination on the grounds of his disability. 

(5) Educational institutions of all levels shall, in handling the admission of disabled persons subject to education and their study, take necessary steps to upgrade facilities to offer suitable conveniences to such disabled persons according to kinds and degrees of their disabilities. 

Article 19 (Vocational Rehabilitation) 

(1) The State and local governments shall, for the disabled to be engaged in appropriate occupations according to their aptitude and capabilities, take necessary measures such as vocational guidance, evaluation of vocational capabilities, vocational adaptation training, vocational training, job arrangements and post-employment guidance, etc. 

(2) The State and local governments shall, for smooth implementation of vocational training, facilitate survey and research on the types of occupation suitable for the disabled and rehabilitation projects. 

Article 20 (Access to Information) 

(1) The State and local governments shall endeavor to improve telecommunications and broadcasting facilities, etc. to help the disabled easily get access to information and express their views. 

(2) The State and local governments may ask the heads of broadcasting stations and civilian broadcasting business operators to broadcast news and other programings prescribed by the Presidential Decree, and relay major national programings in closed caption or sign language for hearing-difficulty persons. 

(3) The State and local governments shall, where they hold events prescribed by the Presidential Decree such as national events, education and rallies, etc., have such events and rallies broadcasted in sign language for hearing-difficulty persons. 

(4) The heads of broadcasting stations, civilian broadcasting business operators and civilian sponsors of events shall, upon receiving the request of paragraphs (2) and (3), comply therewith unless justifiable reasons exist that make it impossible for them to do so. 

(5) The State and local governments shall work to disseminate brailled and tape-recorded books, etc. to make visual-difficult persons easily accessible to information. 

Article 21 (Convenience Facilities) 

The State and local governments shall take necessary policy measures to install and operate convenience facilities for the disabled to use public facilities and traffic means safely and conveniently. 

Article 22 (Safety Measures) 

The State and local governments shall, in order to prepare for safety accidents, including the falling accident, and emergency disasters, etc., take necessary measures, including safety measures, etc. taking account of special characteristics of the disabled, to secure refuge paths, install guiding signboards in Braille, audio and letter, and institute an emergence-notice system for the disabled who experience inconveniences when they move, listen and see. 

Article 23 (Provision of Conveniences in Elections and other Events) 

The State and local governments shall, in order for the disabled to exercise conveniently their rights to vote in elections, take measures necessary to install convenience facilities and equipment, publicize the exercise of their rights to vote in elections and develop and supply aids used by them during elections. 

Article 24 (Supply of Housing) 

The State and local governments shall, when they build the joint housing and other housing, try to sell or rent preferentially such housing to the disabled and take measures necessary to provide funds necessary for the disabled to purchase their houses and expenses necessary for them to repair and renovate their houses, and supply housing fit for the daily life of the disabled and upgrade such housing. 

Article 25 (Upgrading of Cultural Environment, etc.) 

The State and local governments shall, in order to improve the cultural life and facilitate sports activities of the disables, upgrade related facilities, equipment and environment and support their cultural and sports activities. 

Article 26 (Promotion of Welfare Research, etc.) 

(1) The State and local governments shall take measures necessary to conduct research on the promotion of welfare for the disabled, enhance the welfare of the disabled and promote the sports of the disabled, etc. 

(2) The Korea Welfare Promotion Association for Disabled Persons (hereinafter referred to as the "Welfare Promotion Association") shall be established as a juridical foundation to conduct the research on the promotion of welfare of the disabled and promote the welfare and sports activities of the disabled as referred to in paragraph (1). 

(3) The work and activities of the Welfare Promotion Association shall be prescribed by the articles of association. 

(4) The State and local governments may subsidize expenses necessary for the operation of the Welfare Promotion Association and reduce or exempt its taxes and apply the special case for the income calculation of property donated to the Welfare Promotion Association as prescribed by the Restriction of Special Taxation Act. 

Article 27 (Mitigation of Economic Burden) 

(1) The State and local governments, government-invested institutions established pursuant to Article 2 of the Framework Act on the Management of Government-Invested Institutions, local public corporations or local corporations established pursuant to the Local Public Enterprises Act shall endeavor to lighten the economic burden of the disabled and other persons supporting such disabled persons, and take policy measures to cut taxes and reduce fees for the use of public facilities for the disabled to facilitate their self-reliance. 

(2) Operators of transport business run by the State, local governments, government-invested institutions established pursuant to Article 2 of the Framework Act on the Management of Government-Invested Institutions and local public corporations and local corporations established pursuant to the Local Public Enterprises Act shall take measures to lighten the economic burden of the disabled and other persons supporting them, cut fares for the disabled and other persons accompanying them for their protection to facilitate the self-reliance of the disabled. 

CHAPTER III WELFARE MEASURES 

Article 28 (Survey) 

(1) The Minister of Health and Welfare shall survey the actual conditions of the disabled every five years for the proper enforcement of this Act. 

(2) Necessary matters concerning methods and contents, etc. of the survey referred to in paragraph (1) shall be prescribed by the Presidential Decree. 

Article 29 (Registration of the Disabled) 

(1) The disabled, their legal agents or protectors prescribed in the Presidential Decree shall register disability conditions of the disabled and other matters prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare with the head of Shi/Kun or Ku (limited to autonomous Ku; hereafter the same shall apply) and the head of Shi/Kun/Ku shall, where any disabled person who has filed registration falls under the standards of Article 2, issue a disabled person registration certificate (hereinafter referred to as the "registration certificate") to him. 

(2) Any recipient of the registration certificate referred to in paragraph (1), his legal agent or his protectors prescribed by the Presidential Decree shall, the disabled person concerned does not fall under the standards of Article 2 any more or dies, return his registration certificate. 

(3) The head of Shi/Kun/Ku may take necessary measures, including an order given, to diagnose the disabled to adjust disability ratings in response to changes in the conditions of disability and, where any disabled person rejects the order given for the diagnosis and the necessary measures or violates the provisions of paragraph (2) or (5), may order him to return his registration certificate. 

(4) The Disability Decision Committee may be established under the Ministry of Health and Welfare charged with the work of certifying and rating disabilities. 

(5) The registration certificate shall not be transferred or rented and any name and mark similar to the registration certificate shall not be used. 

(6) Necessary matters concerning the issue and return of the registration certificate, diagnosis of disability and the Disability Decision Committee, etc. shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 

Article 30 (Counselors for Welfare of the Disabled) 

(1) The Shi/Kun/Ku (limited to autonomous Ku; hereafter the same shall apply) shall appoint counselors charged with the duties of offering the disabled counseling and supporting the disabled for their welfare. 

(2) The counselors shall, in performing their duties, respect the character of any disabled person and shall not leak personal secrets about which they have known while performing their duties to any other person. 

(3) Necessary matters concerning the appointment, duties, remuneration, etc. of the counselors shall be prescribed by the Presidential Decree. 

Article 31 (Rehabilitation Counseling and Admission to Institutions) 

(1) The Minister of Health and Welfare, the Mayor/Do governor or the head of Shi/Kun/Ku (hereinafter referred to the "welfare institutions for the disabled") shall conduct medical examinations of the disabled and rehabilitation counseling for the disabled and, when it is deemed necessary, take the measure falling under each of the following subparagraphs: 

1.The measure to ask national and public hospitals, public health centers or their branches, and other medical institutions (hereafter referred to as the "medical institutions") to offer the disabled medical and health guidances; 

2.The measure to make the disabled take living conveniences, counseling, medical treatment and training, etc. in welfare facilities for the disabled established by the State and local governments; 

3.The measure to commission welfare facilities for the disabled, which are established pursuant to the provisions of Article 49, to render such necessary services as living conveniences, counseling, medical care and training for the disabled; and 

4.The measure to introduce persons in need of vocational training and job arrangements conducted by public facilities for developing and training vocational capabilities and the vocational training facilities of workplaces, to related facilities or job security agencies. 

(2) The welfare institutions for the disabled may, when it is deemed necessary to offer the rehabilitation counseling under paragraph (1), get counselors for welfare of the disabled under the provisions of Article 30 to visit the homes of the disabled and facilities or medical institutions where such services as living conveniences, counseling and training, etc. are rendered for the disabled to comply with requests from the disabled for counseling and necessary guidances. 

Article 32 (Rendering of Rehabilitation Services according to Types of Disabilities) 

The State and local governments shall take policy measures to render rehabilitation services by types of disability for the disabled to increase the convenience of daily life of the disabled and the participation in social activities of the disabled, and may financially support such policy measures within the limits of budget. 

Article 33 (Payments of Medical Expenses) 

(1) With respect to any disabled person deemed unable to bear any medical expenses, the welfare institutions for the disabled may pay expenses required for medical care taking account of the degree of his disability and his economic capability of bearing any medical expenses, etc. 

(2) Necessary matters concerning objects, standards and methods with respect to the payment of medical expenses referred to in paragraph (1) shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 

Article 34 (Payment of Educational Expenses for Children) 

(1) The welfare institutions for the disabled may pay educational expenses for the children of the disabled or other children who are disabled. 

(2) Necessary matters concerning objects, standards and methods with respect to the payment of educational expenses referred to in paragraph (1) shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 

Article 35 (Support for Cars Used by the Disabled) 

(1) The State, local governments and other public organizations shall take policy measures to reduce or exempt taxes for cars used by the disabled as a movement means and provide conveniences for the disabled in using such cars to lighten the economic burden of the disabled. 

(2) To provide the disabled with assistance and conveniences in relation to their use of cars, etc., the head of Shi/Kun/Ku shall issue marks that distinguish cars used by the disabled from other cars (hereinafter referred to as the "marks, etc. of cars used by the disabled"). 

(3) The marks, etc. of cars used by the disabled shall not be rented, transferred to any person other than persons prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare, or used in an unjust manner and the use of any marks and names similar to such marks shall be prohibited. 

(4) Necessary matters concerning objects of and procedures for the issue of the marks, etc. of cars used by the disabled shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 

Article 36 (Training and Support in Supply of Guide Dogs for the Disabled) 

(1) To promote welfare of the disabled, the State and local governments shall come up with ways to support the training and supply of guide dogs necessary to guide the disabled. 

(2) The Minister of Health and Welfare may issue the marks of guide dogs to the guide dogs for the disabled (hereinafter referred to as the "marks of guide dogs"). 

(3) No one shall, when any disabled person accompanied by a guide dog intends to get into the mass transit or enter a public place, a lodging facility or a restaurant, etc. where many people pass or gather, interferer with his intention without any justifiable reasons. 

(4) Necessary matters concerning objects of and procedures for the issue of the marks, etc. of guide dogs for the disabled shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 

Article 37 (Loan of Funds) 

The State and local governments may loan funds to the disabled to financially support the commencement of their business and the learning of their necessary knowledges and skills under the conditions as prescribed by the Presidential Decree. 

Article 38 (Support for Livelihood of the Disabled) 

(1) The State, local governments and other public organizations shall, where they grant licenses for opening stores selling food stuff, office supplies, newspapers and daily necessities, and installing vending machines in their public facilities or commission their operations, endeavor to give priority to any application from the disabled. 

(2) The Minister of Finance and Economy or the President of the Korea Tobacco and Ginseng Corporation shall, where any disabled person files an application for the designation of a tobacco retailer in accordance with the Tobacco Business Act, work to designate preferentially him as a tobacco retailer. <Amended by Act No. 6460, Apr. 7, 2001> 

(3) The postal authority shall, where any disabled person files an application for a contract for sales of domestic postage stamps in accordance with the postal Acts and subordinate statutes, try to give priority to the conclusion of a contract for sales of domestic postage stamps with him. 

(4) Any person who has been granted the license, commission or designation, etc. under the provisions of paragraphs (1) through (3) shall be engaged in the business concerned unless special reasons exist that make it impossible for him to do so. 

(5) The person holding the right to grant a license for opening stores and installing vending machines under paragraph (1) shall take measures to survey a place where such stores and vending machines are installed and kinds of goods to be sold therein and then notify any disabled applicant of the results. 

Article 39 (Payment of Self-Reliance Training Expenses) 

(1) The welfare institutions for the disabled may, when it is deemed necessary for the disabled to take effectively services such as residental conveniences, counseling, medical care and training in welfare facilities for the disabled under provisions of Article 31 (1) 2 or 3, pay expenses involved in the self-reliance training, and where special circumstances are in existence, goods may be given in lieu of such expenses. 

(2) Necessary matters concerning the payment of expenses and the provision of goods under paragraph (1) shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 

Article 40 (Purchase of Goods) 

(1) The State, local governments and other public organizations shall commission every year the production of goods after determining their items and quantities from among their required goods within the limits of items and quantities of goods prescribed by the Minister of Health and Welfare to welfare facilities for the disabled and welfare organizations for the disabled, and if there is a request for the purchase of such goods, they shall preferentially purchase such goods from such welfare facilities for the disabled and such welfare organizations for the disabled. 

(2) The State, local governments and other public organizations may purchase goods produced in welfare facilities and welfare organizations for the disabled under free contracts. 

(3) Necessary matters concerning the designation of items and quantities of goods under paragraphs (1) and (2) shall be prescribed by the Presidential Decree, and procedures for and methods of free contract shall be dealt with according to the related Acts and subordinate statutes. 

Article 41 (Promotion of Employment) 

The State and local governments shall try to employ the disabled in the businesses run by themselves according to their capabilities and aptitudes, and may urge any operator of the business whose type is fit for the disabled to employ them according to their capabilities and aptitudes. 

Article 42 (Priority Use of Public Facilities) 

The State, local governments and other public organizations may, when it is deemed necessary for the self-reliance of the disabled, permit the disabled to preferentially use part of the public facilities. 

Article 43 (Priority Sales of National or Public Property and its Lease) 

(1) The State and local governments may preferentially sell, lease or rent without compensation national or public lands and facilities, etc. to any person in need of such lands and facilities to install welfare facilities for the disabled or other facilities related to welfare projects for the disabled, which are undertaken by welfare organizations for the disabled under this Act. 

(2) The State and local governments may, if the person who has purchased, leased or rented the lands and facilities from the State and local governments under the provisions of paragraph (1), fails to install the welfare facilities for the disabled or the facilities related to welfare projects for the disabled, which are undertaken by welfare organizations for the disabled, within 2 years from the date of purchase, lease or rent, redeem such national or public lands and facilities or revoke the lease or rent contract. 

Article 44 (Disability Allowances) 

(1) The State and local governments may pay disability allowances to secure income for the disabled taking account of their disability degree and living standards. 

(2) Necessary matters concerning objects, standards and methods with respect to the payment of disability allowances shall be prescribed by the Presidential Decree. 

Article 45 (Allowances for Raising and Protecting Disabled Children) 

(1) The State and local governments may pay allowances for raising disabled children to protectors who raise and protect such disabled children taking account of the disability degree of such disabled children and the living standards of such protectors to compensate additional expenses involved in raising and protecting such disabled children. 

(2) The State and local governments may pay allowances for protecting disabled children to protectors who protect such disabled children to compensate additional expenses involved in protecting such disabled children taking account of the disability degree of such disabled children and the living standards of such protectors. 

(3) Necessary matters concerning objects, standards and methods with respect to the payment of allowances for raising and protecting disabled children under the provisions of paragraphs (1) and (2) shall be prescribed by the Presidential Degree. 

Article 46 (Research on Rehabilitation) 

(1) The State and local governments may select research projects for the prevention of disability, medical care, education and vocational rehabilitation, and commission specialized institutions to carry out such research projects for the purpose of conducting comprehensively and systematically survey, research and evaluation with respect to the rehabilitation of the disabled. 

(2) The State and local governments may subsidize expenses involved in carrying out the research projects referred to paragraph (1) within the limits of budget. 

CHAPTER IV WELFARE FACILITIES AND ORGANIZATIONS FOR DISABLED PERSONS 

Article 47 (Protective Measures, etc.) 

The State and local governments shall take necessary policy measures to offer the disabled proper protection, medical care, living guidance, functional recovery training and other services taking account of their ages, and kinds and degrees of their disabilities in welfare facilities for the disabled which are established in accordance with the provisions of Article 48 to help the disabled recover and improve their functions. 

Article 48 (Welfare Facilities for the Disabled) 

(1) The kinds of welfare facilities for the disabled shall be as follows: 

1.Living facilities for the disabled: facilities where the disabled stay for a required period to take such services as counseling, medical care and training to prepare for returning to society or they stay recuperating for a long period; 

2.Community rehabilitation facilities for the disabled: facilities including the welfare hall for the disabled, the medical rehabilitation facility, the sports facility, the training facility and communal homes, where professional counseling, medical care, training, conveniences for leisure activities and social activities, etc. are offered to the disabled; 

3.Vocational rehabilitation facilities for the disabled: facilities where the disabled who are difficult to find ordinal jobs undergo vocational training or lead a vocational life under the specially-prepared work environment; 

4.Pay welfare facilities for the disabled: facilities where the disabled pay for expenses involved in treatment, medical care, training and other conveniences offered to them and the operators of such facilities use such payments to meet expenses required for the operation of such facilities; and 

5.Other facilities prescribed by the Presidential Decree. 

(2) Necessary matters concerning specific kinds and operations of the welfare facilities for the disabled under the provisions of each subparagraph of paragraph (1) shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare Ministry. 

Article 49 (Establishment of Welfare Facilities for the Disabled) 

(1) The State and local governments may establish welfare facilities for the disabled. 

(2) Where any person other than the person as prescribed in paragraph (1) intends to establish and operate the facilities for the disabled, he shall file a report thereof with the head of Shi/Kun/Ku who has jurisdiction over the location of such facilities and the same shall apply to the case where he intends to alter important matters prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare: Provided, That any person, who was ordered to shut down his facilities under the provisions of Article 52 and for whom one year has yet to elapse from the date of closure, shall be prohibited from filing any report on the establishment and operation of such facilities. 

(3) The establishment of medical rehabilitation facilities as prescribed in Article 48 (1) 2 shall be dealt with according to the Medical Service Act. 

(4) Necessary matters concerning facility standards for, a report or alteration report on and the admission to the welfare facilities for the disabled, etc. under the provisions of paragraph (2) shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 

Article 50 (Commencement of Operation of Facilities) 

(1) Any person who has filed a report in accordance with the provisions of Article 49 (2) shall commence without delay the operation of his facilities. 

(2) Any operator of facilities shall, when he intends to suspend the operation of his facilities, resume the operation of his facilities or shut down his facilities, file a report thereof with the head of Shi/Kun/Ku beforehand as prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 

(3) Any operator of facilities shall, where he suspends the operation of his facilities, resumes the operation of his facilities or shuts down his facilities under the provisions of paragraph (1), take the measure falling under each of the following subparagraphs to protect the rights and interests of residents in his facilities as prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare: 

1.The measure to get the manager of his facilities to move the residents in his facilities to other facilities and to confirm whether such measure is implemented; 

2.The measure to refund expenses to residents in his facilities and confirm whether such expenses are refunded where such residents in his facilities bear expenses such as utility charges and rental fees, etc.; 

3.The measure to confirm the actual spending of subsidies and donations and the retrieval of remaining assets purchased using such subsidies and donations; and 

4.Other matters recognized as necessary to protect the rights and interests of residents in facilities. 

(4) Necessary matters concerning the report filed with respect to the commencement of the operation of the facilities, the resumption of the operation of such facilities and the shutdown of such facilities shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 

Article 51 (Supervision) 

(1) The welfare institutions for the disabled may guide and supervise any person who establishes and operates the welfare facilities for the disabled with respect to the operation of his facilities and, if necessary, may order him to file a report with respect to his facilities or furnish related documents, and get their civil servants to check the operation of his facilities, examine books and other documents and question persons concerned. 
(2) The civil servants shall, when they perform their duties in accordance with the provisions of paragraph (1), produce their certificates showing their authority to persons concerned. 
Article 52 (Facilities Improvement, Business Suspension, Closure, etc.) 

The welfare institutions for the disabled may, where any welfare facilities for the disabled fall under any case of the following subparagraphs, order the improvement of such facilities, the suspension of their business, the replacement of the manager of such facilities or the shutdown of such facilities: 
1.Where the facilities fall short of the facility standards as prescribed in Article 49 (4); 
2.Where the operator of the facilities fails to make a report as prescribed in Article 51 or makes a false report, or rejects, interferes with, or evades investigation, inspection and questioning without any justifiable reasons; 
3.Where a license is cancelled for the establishment of a social welfare corporation or a nonprofit corporation which has established and operated the facilities; 
4.Where malpractices in accounting, illegal acts or other unfair acts are found in the operation of the facilities; 
5.Where it is deemed unnecessary to continue the operation of the facilities for the reason that the objective of establishing such facilities has been attained and other reasons; and 
6.Where the facilities commit a violation of any order given or any disposition taken under this Act or by this Act. 
Article 53 (Protection and Nurturing of Organizations) 

(1) The State and local governments shall work to protect and nurture welfare organizations for the disabled to facilitate the welfare and self-reliance of the disabled. 
(2) The State and local governments may subsidize the whole or part of expenses involved in work, activities and facilities of the organizations referred to in paragraph (1) within the limits of budget. 
Article 54 (Council of Welfare Organizations for the Disabled) 

(1) The Council of Welfare Organizations for the Disabled (hereafter referred to as "the Council") may be established to support the activities of welfare organizations for the disabled and promote welfare for the disabled. 
(2) The Council shall be a social welfare corporation under the Social Welfare Services Act, but the provisions of Article 23 (1) of the Social Welfare Services Act shall not apply to the Council. 
(3) Necessary matters concerning the constitution and operation of the Council shall be prescribed by the articles of association. 
CHAPTER V REHABILITATION AIDS 

Article 55 (Rehabilitation Aids) 

The term "rehabilitation aids" means artificial limbs, aids and devices prescribed by the Minister and Health and Welfare, which are used by the disabled to prevent and supplement disabilities and improve their physical functions, and daily necessities used by the disabled to increase the conveniences of their normal life. 
Article 56 (Publication of Rehabilitation Aids Items, etc.) 

The Minister of Health and Welfare may publish items of rehabilitation aids to upgrade their quality and if necessary, also publish standards and specifications for them. 
Article 57 (Supply of Rehabilitation Aids, etc.) 

(1) The State and local governments, upon a request from the disabled, may supply, lend or repair rehabilitation aids or pay expenses necessary to purchase or repair such rehabilitation aids. 
(2) The payment of expenses referred to in paragraph (1) shall be limited to the case where the supply or repair of rehabilitation aids is deemed difficult. 
(3) Necessary matters concerning the scope of persons qualified to make a request referred to in paragraph (1), and standards and methods with respect to the supply, lease and repair of rehabilitation aids and the payment of expenses shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 
Article 58 (Support for Rehabilitation Aids Makers) 

(1) The State and local governments shall take measures necessary to provide production subsidies and technical support to any company which manufactures rehabilitation aids (hereinafter referred to as the "rehabilitation aids makers") to facilitate the development and wider use of rehabilitation aids. 
(2) The State and local governments may, when it is deemed necessary to nurture the rehabilitation aids makers, designate blue chip makers from among the rehabilitation aids makers to loan funds or provide subsidies to them. 
(3) Necessary matters concerning the payment of production subsidies, technical support, designation of blue chip makers, loans and subsidies, etc. under the provisions of paragraphs (1) and (2) shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 
Article 59 (Support for Research and Development of Rehabilitation Aids, etc.) 

(1) The Minister of Health and Welfare shall take policy measures to encourage research and development of rehabilitation aids and protect and nurture their makers to upgrade the quality of such rehabilitation aids. 
(2) The State and local governments shall take measures to provide subsidies for research and development activities with respect to the rehabilitation aids. 
Article 60 (Notice of Opening of Artificial Limbs or Aids Factory) 

(1) Any person who runs the business of manufacturing, remodeling and repairing artificial limbs and aids or making anything put on body (hereinafter referred to as "artificial limbs and aids maker") shall notify the head of Shi/Kun/Ku of the opening of his factory within 7 days from the date of the opening as prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. The same shall apply to the case where he changes the location of his factory and alters important matters prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 
(2) Any artificial limbs and aids maker shall employ not less than one artificial limbs or aids technician as referred to in Article 63: Provided, That the same shall not apply to the case where the maker himself is such a technician. 
(3) Any artificial limbs or aids maker shall, where 6 months have yet to elapse from the date on which he was ordered to shut down his factory under the provisions of Article 61, be prohibited from resuming his manufacturing business in the same place. 
(4) Any artificial limbs and aids maker shall manufacture or remodel artificial limbs and aids according to prescriptions given by doctors. 
Article 61 (Shutdown of Artificial Limbs and Aids Factory) 

(1) The head of Shi/Kun/Ku may, where an artificial limbs and aids maker falls under any case of the following subparagraphs, order him to shut down his factory: 
1.Where he manufactures artificial limbs and aids without employing any artificial limbs and aids technician in contravention of the provisions of Article 60 (2); and 
2.Where he performs the act of doing his business during the period for which a disposition was taken to suspend his business and he has been subjected to dispositions taken to suspend his business not less than three times. 
(2) The head of Shi/Kun/Ku may, where an artificial limbs and aids maker is found to have injured the body of a user of artificial limbs and aids with the artificial limbs and aids in question which he has manufactured by deliberation or gross negligence, order him to suspend his business for a period not exceeding 6 months under the conditions as prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 
CHAPTER VI MANPOWER SPECIALIZING IN WELFARE OF DISABLED PERSONS 

Article 62 (Cultivation of Manpower Specializing in Welfare for the Disabled) 

The State, local governments and other public organizations shall work to cultivate and train manpower specializing in welfare for the disabled, including sign language interpreters and braille interpreters working for the disabled. 
Article 63 (Issue of Qualifications of Artificial Limbs and Aids Technicians) 

(1) The Minister of Health and Welfare shall issue a qualification of artificial limbs and aids technician to any person who falls under each of the following subparagraphs and has passed the state exams under the provisions of Article 64 (hereinafter referred to as a "artificial limbs and aids technician"): <Amended by Act No. 6400, Jan. 29, 2001> 
1.Any person who has graduated from a junior college established pursuant to the Higher Education Act or other schools which are recognized as equal to or higher than such junior college in terms of academic attainments by the Minister of Education and Human Resources Development, where he has completed curriculums on artificial limbs and aids as prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare; and 
2.Any person who has completed the courses in a foreign school recognized as equal to or higher than the schools under subparagraph 1 by the Minister of Health and Welfare, and has obtained a foreign qualification of artificial limbs and aids technician. 
(2) With respect to any person who has lost or damaged his qualification of artificial limbs and aids technician, such qualification shall be reissued upon an application filed by such person. 
(3) Any qualification of artificial limbs and aids technician shall not be lent to any other person. 
(4) Necessary matters concerning the procedures for the issue and reissue of qualifications under paragraphs (1) and (2) and the management of such qualifications shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 
Article 64 (State Exams for Artificial Limbs and Aids Technicians) 

(1) The Minister of Health and Welfare shall hold the state exams for artificial limbs and aids technicians, and the necessary matters concerning the time and method of holding such state exams, subjects of the exams, and other necessary matters for executing such exams shall be prescribed by the Presidential Decree. 
(2) The Minister of Health and Welfare may entrust the business concerning holding the state exams under paragraph (1) to any specialized institution which is recognized as capable of holding such state exams under the conditions as prescribed by the Presidential Decree. 
Article 65 (Restrictions, etc. on Qualifications for Exams) 

(1) Any person falling under each of the following subparagraphs shall not be qualified for the state exams: 
1.A psychopath; 
2.A narcotic, cannabis, or a psychotropic drugs addict; 
3.A person who has been declared as an incompetent or quasi-incompetent by court or a person who, after having been declared as bankrupt by court, remains not reinstated; and 
4.A person who has been sentenced to imprisonment without prison labor or a heavier punishment for violating this Act, Article 234 and 317 (1) of the Criminal Act, the Medical Services Act, the previous National Health Insurance Act, the National Medical Insurance Act, the Medical Insurance Act, the Medical Care Act, the Act on Special Measures for the Control of Public Health Crimes, the Narcotics Act, the Cannabis Control Act, the Psychotropic Drugs Control Act or the Prevention of Acquired Immunodeficiency Syndrome Act, and for whom the execution of such sentence has yet to be terminated and a stay of the execution has yet to be made final and conclusive. 
(2) With respect to a person who has applied for the state exams under the provisions of Article 64 in an illegal manner, he shall be suspended from taking the state exams and with respect to any other person who has cheated on the state exams, his passing the state exams shall be made invalid. 
(3) The person who has been suspended from taking the state exams and the other person who has suffered the invalidation of his passing the state exams under the provisions of paragraph (2) shall be prohibited from applying for the state exams held under the provisions of Article 64 twice thereafter. 
Article 66 (Supplementary Education) 

(1) The Minister of Health and Welfare may order artificial limbs and aids technicians to undergo supplementary education to improve their professional qualities. 
(2) Necessary matters concerning the time, methods, etc. of supplementary education under paragraph (1) shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 
Article 67 (Revocation of Qualifications) 

The Minister of Health and Welfare shall, when any artificial limbs and aids technician falls under any case of the following subparagraphs, revoke his qualification: 
1.Where he lends his qualification to other person in contravention of the provisions of Article 63 (3); 
2.Where he falls under each subparagraph of Article 65 (1); and 
3.Where he has performed his duties during a period for which a disposition has been taken to suspend his duties under the provisions of Article 68 or he has been subjected to dispositions taken to suspend his qualification three times. 
Article 68 (Suspension of Qualifications) 

The Minister of Health and Welfare may, when any artificial limbs and aids technician falls under any case of the following subparagraphs, suspend his qualification within the limit of 6 months as prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare: 
1.Where he has injured the body of any user of artificial limbs and aids by deliberation or gross negligence while performing his duties; and 
2.Where he has failed to undergo the supplementary education referred to in Article 66 not less than twice. 
Article 69 (Fees) 

Any person, who intends to apply for the state exams for a qualification as an artificial limbs and aids technician or to obtain a qualification as an artificial limbs and aids technician or to have such qualification reissued, shall pay fees as prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 
CHAPTER VII SUPPLEMENTARY PROVISIONS 

Article 70 (Bearing of Expenses) 

The welfare institutions for the disabled may be made to bear expenses required for the measures referred to in the provisions of Articles 33 (1), 34 (1), 39 (1), 44 (1), 45 (1) and (2), 57 (1) and 58 (1) and (2), and the establishment and operation of welfare facilities for the disabled referred to in the provisions of Article 49 (1) within the limits of budget under the conditions as prescribed by the Presidential Decree. 
Article 71 (Collection of Expenses) 

(1) The welfare institutions for the disabled that have borne the expenses required for the measures referred to in Article 31 (1) 1 may collect the whole or part of such expenses from the disabled concerned or persons responsible for supporting the disabled under the conditions as prescribed by the Presidential Decree. 
(2) Any person who has established and operated pay welfare facilities for the disabled shall, when he intends to collect required expenses from persons who are admitted to such facilities, file a report thereof with the head of Shi/Kun/Ku beforehand. 
Article 72 (Subsidizing Expenses) 

The State and local governments may subsidize the whole or part of expenses required for the establishment and operation of welfare facilities for the disabled as prescribed by the Presidential Decree. 
Article 73 (Prohibition on Seizure) 

Any money or goods provided to the disabled under this At shall not be seized. 
Article 74 (Tax Reduction or Exemption) 

Any money or goods provided to the disabled under this Act and any goods manufactured by the disabled in welfare facilities for the disabled under Article 48 and in welfare organizations for the disabled under Article 53 shall be subject to the reduction and exemption of taxes under the Restriction of Special Taxation Act, the Local Tax Act and other tax-related Acts and subordinate statutes. 
Article 75 (Request for Review) 

(1) Any disabled person, his legal agent or any protector of the disabled prescribed by the Presidential Decree may, when he is dissatisfied with any welfare measure taken under this Act, file a request with the welfare institutions for the disabled for a review. 
(2) The welfare institutions for the disabled shall, upon receiving the request referred to in paragraph (1), review and determine and then notify the applicant of the results within one month from the date of request. 
(3) Any person who is dissatisfied with the review and determination referred to in paragraph (2) may bring an administrative appeal under the Administrative Appeals Act. 
Article 76 (Delegation of Authority, etc.) 

The Minister of Health and Welfare may delegate part of his authority under this Act to the head of the National Rehabilitation Center, the Mayor/Do governor or the head of Shi/Kun/Ku or entrust such authority to related organizations or corporations under the conditions as prescribed by the Presidential Decree. 
CHAPTER VIII PENAL PROVISIONS 

Article 77 (Penal Provisions) 

Any person falling under any of the following subparagraphs shall be punished by imprisonment for not more than one year or by a fine not exceeding three million won: 
1.Person who has violated the provisions of Article 30 (2); 
2.Person who has established and operated welfare facilities for the disabled without filing a report or an alteration report under the provisions of Article 49 (2); 
3.Operator of welfare facilities for the disabled who has failed to take measures to protect the rights and interests of residents in his facilities under the provisions of Article 50 (3); 
4.Person who has failed to file a report under the provisions of Article 51 (1) or filed a false report, failed to furnish data or furnished false data, or rejected, interfered with, or evaded inspection, investigation and questioning without any justifiable reasons; 
5.Person who has failed to execute an order, etc. under the provisions of Article 52; 
6.Person who has manufactured artificial limbs and aids without employing any artificial limbs and aids technician in violation of the provisions of Article 60 (2); 
7.Person who has run the same manufacturing business at the same place prior to the lapse of 6 months from the date on which he was ordered to shut down his business for violating the provisions of Article 60 (3); and 
8.Person who has continued his business after he was ordered to shut down his factory in accordance with the provisions of Article 61 (1). 
Article 78 (Penal Provisions) 

Any person falling under any of the following subparagraphs shall be punished by a fine not exceeding three million won: 
1.Person who has taken disadvantageous measures against the disabled by rejecting any application for school admission from any disabled person or any application for entrance into school from any disabled person who has passed exams in violation of the provisions of Article 18 (4); 
2.Person who has lent his qualification of artificial limbs and aids technician to other person in violation of the provisions of Article 63 (3); and 
3.Person who has received expenses in violation of the provisions of Article 71 (2). 
Article 79 (Joint Penal Provisions) 

Where the representative of a corporation, or the agent, the employed or any other employee of an individual commits the act of violating Article 77 or 78 in relation to the business of the corporation or the individual, such corporation or such individual shall be fined in addition to the punishment of the actor. 
Article 80 (Fine for Negligence) 

(1) Any person falling under any of the following subparagraphs shall be punished by a fine for negligence not exceeding two million won: 
1.Person who has refused to follow an order given to return his registration certificate under the provisions of Article 29 (3), transferred or lent his registration certificate in violation of the provisions of Article 29 (5) or used any name or mark similar to such registration certificate; 
2.Person who has lent the mark of the car used by the disabled to other person in violation of the provisions of Article 35 (3), transferred such mark to any person other than persons prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare, used such mark unjustly, or used any mark similar to such mark; 
3.Person who has refused to allow access to any place for a disabled person accompanied by a guide dog wearing a mark indicating its guidance of a disabled person in violation of the provisions of Article 36 (3) without any justifiable reasons; 
4.Person who has failed to fulfill his obligation to commence the operation of his facilities under the provisions of Article 50 (1); 
5.Person who has failed to fulfill his obligation to file a report with respect to the suspension of operation of facilities, resumption of facilities or the shutdown of facilities, etc. under the provisions of Article 50 (2); 
6.Person who has failed to file a notice with respect to the opening of an artificial limbs and aids factory or any alteration of such factory in violation of the provisions of Article 60 (1); and 
7.Any artificial limbs and aids maker who has failed to manufacture or remodel any artificial limbs and aids according to prescriptions given by doctors in violation of the provisions of Article 60 (4). 
(2) The fine for negligence under the provisions of paragraph (1) shall be imposed and collected by the head of Shi/Kun/Ku as prescribed by the Presidential Decree. 
(3) Any person who is dissatisfied with a disposition taken to impose a fine for negligence against him under the provisions of paragraph (2) shall raise an objection to the head of Shi/Kun/Ku within 30 days from the date on which a notice to that effect was served on him. 
(4) The head of Shi/Kun/Ku shall, when any person who has been subjected to a disposition taken to impose a fine for negligence against him under the provisions of paragraph (2) raises an objection under the provisions of paragraph (3), notify without delay the competent court of the fact and the competent court shall, upon receiving such notice, put the case on trial on the fine for negligence in accordance with the Non-Contentious Case Litigation Procedure Act. 
(5) Where no objection is raised and the fine for negligence in question is not paid within a period as prescribed in paragraph (3), such fine for negligence shall be collected according to the example of a disposition taken to collect local taxes in arrears. 
ADDENDA 

Article 1 (Enforcement Date) 

This Act shall enter into force on January 1, 2000: Provided, That matters concerning the obligatory posting of artificial limbs and aids technicians under the provisions of Article 60 (2) shall enter into force on January 1, 2003. 
Article 2 (Preparations for Establishment) 

(1) The Korea Welfare Sports Association for Disabled Persons, a juridical foundation, which was established pursuant to the previous provisions, shall be deemed the Korea Welfare Promotion Association for Disabled Persons, a juridical foundation, which is to be established pursuant to the amended provisions of Article 26 of this Act. 
(2) For the establishment of the Korea Welfare Promotion Association for Disabled Persons, a juridical foundation, measures, including a change in the articles of association, etc. shall be taken within 6 months after the enforcement of this Act after obtaining permission from the Minister of Health and Welfare. 
(3) Where the Korea Welfare Sports Association is cited by other Acts and subordinate statutes at the time that this Act is enforced, the Korea Welfare Promotion Association for Disabled Persons shall be deemed to be cited by this Act. 
Article 3 (Transitional Measures concerning Disposition, etc.) 

Any disposition taken and any act performed by any administrative agency or any application filed to and other act performed against any administrative agency under the previous provisions prior to the enforcement of this Act shall be deemed to be any act performed by such administrative agency and any act performed against such administrative agency under this Act. 
Article 4 (Transitional Measures concerning Pocket Notebooks for Disabled Persons) 

(1) Any pocket notebook for the disabled issued under the previous provisions at the time that this Act is enforced shall be deemed to be a registration certificate for the disabled under the amended provisions of Article 29. 
(2) The head of Shi/Kun/Ku shall replace any pocket notebook for the disabled issued under the previous provisions at the time that this Act is enforced with any registration certificate for the disabled issued under this Act within one year after the enforcement of this Act. 
Article 5 (Transitional Measures concerning Welfare Facilities for Disabled Persons) 

Any welfare facilities for the disabled established under the previous provisions at the time that this Act is enforced shall be newly reported as living facilities for the disabled, community rehabilitation facilities for the disabled, vocational rehabilitation facilities for the disabled, pay welfare facilities for the disabled or other facilities prescribed by the Presidential Decree, respectively, which are all established in conformity with the establishment standards of this Act within one year after the enforcement of this Act. 
Article 6 (Transitional Measures concerning Artificial Limbs and Aids Factories) 

Any person who is licensed for the business of manufacturing or repairing artificial limbs and aids under the previous provisions at the time that this Act is enforced shall be deemed to file a report on the opening of his artificial limbs and aids factory under this Act. 
Article 7 (Special Case for State Exam on Artificial Limbs and Aids Technicians) 

The provisions of each subparagraph of Article 63 (1) shall not apply to any state exams for artificial limbs and aids technicians for about 3 years after the enforcement of this Act and notwithstanding the provisions of Article 64 (1), part of such state exams may be exempted as prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health and Welfare. 
Article 8 (Transitional Measures concerning Penal Provisions) 

The application of the penal provisions to any act committed prior to the enforcement of this Act shall be dealt with according to the previous provisions. 
Article 9 (Transitional Measures concerning Relations with Other Acts and Subordinate Statutes) 

Where the provisions of the previous Welfare of Disabled Persons Act are cited by other Acts and subordinate statutes at the time that this Act is enforced, any provisions of this Act, if found the same as the cited provisions, shall be deemed to be cited. 
ADDENDA<Act No. 6400, Jan. 29, 2001> 
Article 1 (Enforcement Date) 

This Act shall enter into force on the date of its promulgation. (Proviso Omitted.) 
Articles 2 through 4 

Omitted. 
ADDENDA<Act No. 6460, Apr. 7, 2001> 
Article 1 (Enforcement Date) 

This Act shall enter into force on July 1, 2001. 
Articles 2 through 4 

Omitted. 
